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8 

ESPERANTO-GIRONDE 
KUNVENO en salono Verthamon en PESSAC 

la 20an de septembro 2026  
de la 10a 30 ĝis la 16a 

 
 
eestis: Jean-Seb kaj Annie Brilleaud, Elvezio Canonica, Janine kaj Yannick 
Dumoulin, Gloria Gargallo, Hervé Giranton, Katya Gradzion, Joël Lajus, Oli-

vier Moreno, Seán Ó Riain, Klodin’ Pomirol, Marcelo Redoulez, Jean-François 
Seyler, Eric Tiffon 
Bernardo venis antaŭkomence por simpla amika saluto kaj interŝanĝo de rapidaj 
novaĵoj... kaj akiris la libron La valizeto 518). Fine de la mateno alveniis Luca. 
Posttagmeze alvenis Jean-Seb. 
 

Ĉiuj ĝojis retrovi sin post la pasintaj kanikulaj monatoj. 
 

Post bonveniga saluto Elvezio memorigas la datojn por la venontaj kunvenoj kaj 
proponas tuj fiksi datojn por la unua semestro 2026 por rezervi la kunvenejon de 
la urbodomo. 
Jarfine 2026: dim. 25/10; dim 29/11 kun temo La valizeto 518; dim 13/12 Zaza-
tago kun koncerto Jomo akcepto je la 
14h30 - koncerto je la 15h kun libera 
prezo (samkiel por Christian Leduc). 
Jarkomence 2027: sab 16an jan 2026 
por akcepti Brunet (konfirmote); dim 
21/02; dim 21/03 Printempo de l' 
poetoj; dim 18/04 Ĝenerala 
Asembleo; sab 22/05.  
 

 
La someraj eventoj 

La forumo de la asocioj en Pesako (05/09)- Elvezio legas la raporteton ĉi-poste 
aldonitan.  
Seán starigis budon je sama forumo en Biscarosse kaj proponis kurson en la 
mediateko. 
 

Gloria raportas pri la SAT-kongreso en Leono (19-25/07). Ŝi kunportis la kongres-
libron. Tien venis 80 gekamaradoj el 13 landoj. Vidu la ĉi-kunan artikoloteton. 
Temo: 90a dat-reveno de la enlanda milita 1936-2026. Multaj kaj interesaj prele-
goj. Gaja etoso.  
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Joël atestas pri persona grava evento dum ĉi tiu pasinta somero: la romano de 
Marcelo! Ĉiun posttagmezon dum la kanikula varmego li legis kelkajn paĝojn kaj li 
transdonas sian entuziasmon pri tre plaĉa legado. Li asertas, ke li ne kutimas legi 
romanon sed tio tre plaĉis al li kaj eble instigos lin legi pli da romanoj. Ŝerce iuj 
diras: «la duan de Marcelo!». Ĉi lasta memorigas ke li bezonis tri jarojn (se ne 
sesdek-du!) por verki la unuan... 
Venas propono por literatura kafumado laŭ la temo La valizeto 518, ĉiu leginto 
komentos, kaj diskuto stariĝos kun la aŭtoro. Marcelo raportas pri la someraj 
prezentoj de La valizeto dum la SAT- kaj UEA kongresoj, kun tre favora akcepto de 
la publikoj. La unua eldono elĉerpiĝis. La presisto jam sendis 100 novajn 
ekzemplerojn, kun marĝenoj iom pli larĝaj kaj sen la finaj aldonaĵoj.    
 

Seán entuziasme rakontas pri sukcesa 111a UK en Graco (01-08/08). 
Internaciskale gravas ke ĉijare Aŭstrio iĝis la tria lando, post Pollando en 2014 kaj  
Kroatio en 2019, kiu oficiale agnoskis Esperanton kiel nacian kulturan heredaĵon. 
Apudaj landoj, centre de Eŭropo, nun pripensas same agnoski. 
Seán unuafoje partoprenis UKon kiel estrarano kun multaj novaj devoj por 
partopreni en kunvenoj, intervjuoj gazetaj kaj televidaj, prelegoj... kun tre 
malmulta restanta libera tempo. Li parolas pri la komunista urbestrino kaj la 
vicurbestrino tre entuziasma, kiu ĉeestis dum la tuta kongreso portante E-ĉemizon. 
Graco (Graz) estas urbo tre favora al Esperanto kun pluraj ZEOj:  E-placo kun E-
monumento, E-arbo en publika parko, E-tramhaltejo, kun afiŝoj kaj surekranaj 
anoncoj pri la E-evento. Krome publikiĝis gazeta raporto sur du plenaj paĝoj, kaj 
televida informo kun intervjuo de Seán. 
Kaj ni memoras pri la aŭstria eksprezidanto Franz Jonas, kiu diskutis en Esperanto 
kun Tito, la tiama jugoslava gvidanto.  
Klodin' kaj Marcelo aldonas siajn proprajn impresojn kaj spertojn pri tiu kongreso, 
kiun ili priskribas kiel luksa. 
Klodin' interesiĝis pri la prelego: Kiu estas esperantisto? aŭ esperantofono? Ŝi 
asertas, ke delonge ŝi demandas sin pri tiu grava temo. Ĉu jes? Ĉu ne? Absolute! 
Tamen konklude ŝi kvazaŭ seniluziiĝis, ĉar fine ŝi demandas sin:  
«Kiu mi estas? Mi daŭre ne scias.» 
Klodin' lernis multe pli dum la prezento de tradicia ĉina te-ceremonio 1. Sciu, ke en 
Ĉinio ekzistas tutjara kurso en Universitato pri tiu temo. Tiam ĉeestis junaj 
geakompanantoj riverencemaj, daŭre pretaj helpi la profesoron, jen por porti 
akvon, jen por formeti taseton... Observinte, Klodin' miris pro tiuj rilatoj inter 
studentoj kaj profesoroj kompare al ĉe ni.  
La unua parto de la prezento konsistis en klarigoj pri tekultivado kaj teoria parto, 
dum la dua parto temis pri preparado mem (kvazaŭ meso)... kun fina gustumad(et)o. 
 

————————————————————————————————————— 
1  Vidu p.28 
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Marcelo ĝuis la milhoman «formikejon» kaj la prezentojn de la muzikalo Sorĉe de 
verda stelo, - kies filmon li promesas iam montri dum kunveno de Esperanto-
Gironde -, kaj tiun de sia libro.  
 

En Graco ĵus antaŭ la UK Seán aktive partoprenis en kvardek-homa unua virina 
kongreso - Tie je la 8h30 li prelegis pri la vivo de irlandaj virinoj antaŭ plenplena 
salono. Mirige je tiu frua horo! 
 

Meze de septembro Seán partoprenis ankaŭ en la sukcesa lingvofestivalo en 
Slovakio: 600 partoprenantoj inter kiuj 300 instruistoj. Tie li prelegis... en la 
angla! 
 

Hervé en Greziljono vizitis renkontiĝon unue kun GLAT (Gejaj Lesbaj 
Ambaŭseksemaj Transgenruloj / Transseksuloj) - sed bedaŭrinde ĉeestis tiam nur 
5 partoprenintoj -, kaj sekve kun INOE naturista asocio kun 30 partoprenintoj. La 
prelegoj estis en Eo kaj en la Franca. Matene okazis kursoj por komencantoj (4 
partoprenintoj) kaj progresantoj (deko da) dum la aliaj turismis. 

 
Kaj pri niaj ĉi-jaraj projektoj 

Elvezio petas novaĵojn pri la novelokonkursantoj: Luca sendis sian verkon en 
septembro kaj ricevis afablan respondon, dum Katja sendis sian en julio kaj ne 
ricevinte respondon, ŝi duan fojon sendis la novelon. Tamen daŭre ne ricevis 
respondon. Post kontrolo de la retadreso ambaŭ konvinkiĝis ke Katja sendis al la 
taŭga adreso...  
 

Elvezio respondis al la propono partopreni en lingvistika kongreso en Parizo en 
junio 2027. Li pretas prelegi pri la unua traduko de la Dia Komedio de Dante far 
Giovanni Peterlongo. 
 

Yannick informas pri baldaŭa eksterordinara Ĝenerala Kunsido de Kvinpetalo por 
modifi statuton, tiel ke donacintoj ricevu impostan rabaton.  
Li informas ankaŭ ke li enkasigis la repagon de UEA responde al la sumo pruntita 
al Amira, la korea kantistino kontraŭ ŝia partopreno en la spektaklo. 
 

Janine petas pardonon, klarigante ke post okuloperacio ŝi restas en atendo de 
okulvitroj kaj dum tiu tempo tro malfacile povas legi kaj tajpi. Tial malfruos la 
venonta LEGI... ĝis fino de oktobro... 
 

Klodin'  reparolas pri propono de Ivan Garcia el Hispanio pri bitarkivo.  
En lia mesaĝo de la 14a de aŭgusto li skribis:  
«Dankon pro la sendo de la bulteno LEGI kaj pro via bonega laboro por la eldona-
do de la revuo. 
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Mi estas helpanta pri la arkivado de la bultenoj (kiuj ankaŭ estas videblaj ĉe Bitar-
kivo: https://bitarkivo.org/gazetoj/legi_la_esperanto_gironde_informilo/ kaj en 
via retejo https://esperanto-gironde.fr/legi/). Rimarkinte la ciferecan kolekton, mi 
konstatis, ke mankas kelkaj numeroj, specife: 

• La numeroj 130 kaj 137. 
La numeroj antaŭaj al la 125 (t.e. < 125). 
 

Ĉu eblus scii, ĉu vi disponas pri ĉi tiuj numeroj en cifereca formato (PDF)? 
Se vi nur havas ilin en papera formato, mi volonte proponas min por ciferecigado: 

1. Sendo per poŝto: Se eblas kaj ne estas tro da ĝeno, vi povus sendi la fizikajn 
numerojn al mi al Valencio (Hispanio). Mi skanos ilin kun plezuro kaj resendos ilin 
al vi (mi kompreneble kovros ĉiujn sendokostojn). 
Persona vizito: Krome, mi tre ŝatus vorti/veturi al via grupo/asocio en Gi-
ronde por skani surloke ĉiujn lokajn gazetojn kaj paperajn arkivojn, kiujn vi eble 
havas tie kaj kiuj ankoraŭ ne estas ciferecigitaj. 
 

Bonvolu diri al mi, kion vi pensas pri tio kaj ĉu tia vizito taŭgus al vi.» 
 

Marcelo taksas grava tiun memorlaboron kaj tial ni nepre rekontaktu Ivan por 
konservi la rilatojn kaj proponi iaman viziton.  
Tamen antaŭe ni nepre devas retrovi la arkivojn, kiuj post la fermo de nia sidejo 
en Cenon-Palmer, forvojaĝis... ĉe ge-Sarlandie aŭ ĉe Dominiko. Eble iuj el niaj 
membroj plu posedas tiujn paperajn malnovaĵojn? Ĉu Joël? Li esploros... 
 

*** 
La komuna tagmanĝo ĉiam abundegas. Kaj pro la varmo plu somera la supo de 
Rose ne mankis. Tamen Rose kaj Bernardo ja mankis! 
Posttagmeze Marcelo unue rapide prezentis la festivalon «Foutez nous la paix» 

okazonta en oktobro en St-Junien (87 - apud 
Limoĝo). Sekve li skizis sur mapo sian vojaĝon 
al Koreio. La grupo bonhumore submetiĝis al 
du demandoludoj, kiujn li preparis kiel anima-
don por E-staĝo en Seulo. La opinisondado 
«Ĉu konsentite?...» bone ridigis nin. 
Fine Marcelo senvualigis historion de la fama 
kanzono "Paraŝutisto" de Le Forestier (ĉu Ka-

trina? ĉu Maksimo?) kun la tre bona traduko de Georges Lagrange registrita de Ĵak 
Lepŭil.   
 

Raportis Marcelo 

https://bitarkivo.org/gazetoj/legi_la_esperanto_gironde_informilo/
https://esperanto-gironde.fr/legi/
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RAPORTETO PRI LA FORUMO DE LA ASOCIOJ (2026) 
 

D enove ĉi-jare nia asocio prezentis sin okaze de la Forumo de la Asocioj, oka-
zinta en Pesako la 5an de septembro 2026.  

 

Ni ricevis sufice bonan lokon, apud unu el la du enirejoj, kaj ĝuste sub la protekto 
de Eŭterpo, la diino de la muziko…. Kaj fakte ni multe bezonis ŝian helpon… kaj ŝi 
efektive plenigis niaj preĝojn…(vidu sube) 

Pluraj el niaj membroj partoprenis kaj 
deĵoris, kaj mi volas tutkore danki ilin: 
JeanSeb, Seán, Oliviero, Eriko, Marcelo 
kaj Luca.   
Estis varma tago, multaj homoj vizitis la 
forumon kaj ankaŭ nian budon, bele kaj 
abunde ornamitan per bandeloroj, flagoj, 
libroj, broŝuroj, ktp. La flamo de nia aso-
cio ŝvebis al la venteto, allogante la pu-
blikon.  

 

Matene, ni ricevi la viziton de Claude, kromnomita la «magiisto» , tiama lernanto 
de Joël. Li aĉetis unu ekzempleron de nia brasensa libro, kaj dum nia kantado sur-
sceneje, li fotis kaj faris kelkajn videojn, kaj Eriko miksis la tuton en tre bela filme-
to, spektebla en nia retejo. Dankegon al ili!  
 

Ankaŭ venis al nia budo kortuŝa vizitanto, nome la bofilo de nia tiama kasistino 
Ŝeline Demontoux. Li ne plu parolas en E-o, tamen li rakontis pri la longa kaj 
dumviva engaĝiĝo de liaj bopatroj per kaj por Esperanto.  
Proksime al nia budo mi rimarkis, ke deĵoris du asocioj pri la okcitana, do mi iris 
paroli kun ili por reklami la koncerton de Jomo la 13an de decembro okaze de la 
Zaza-festo. Dum la asocio de la Calandreta, la okcitana lernejo, tre favore akceptis 
min kaj notis la daton de la koncerto, la alia asocio, La Estaca, rezervis al mi malpli 
favoran akcepton. La sinjoro kiu deĵoris (verdire: li frandis sian sandviĉon kaj ĝuis 
la spektaklon sur la scenejo, do sendube mi ĝenis lin...) respondis ke li ne scias ĉu 
tiu vere povas interesi lian asocion, ĉar li opiniis, ke ne estas tute evidenta afero 
konsenti meti sur la saman nivelon la malnovan, riĉan, prestiĝan lingvon de la 
trobadoroj kun juna, artefarita kaj preskaŭ senhistoria lingvo. Mi devas konfesi, ke 
ne ekzakte tiel parolis li al mi, tamen tiel mi interpretas lian iom ĝenatan sintenon, 
dubojn, hezitojn.  Strange, ĉu ne? Eble li timas la konkurencon de alia lingvo, kaj 
volas ĝisoste protekti sian lingvon. Tamen, li donis al mi la borŝureton kun la 
retadeso de la aoscio por ke mi sendu al ili la programon de la koncerto. Do mi 
faros, al ambaŭ asocioj kompreneble.  
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Kiel kutime, venis pluraj scivolemuloj, kelkaj lasis siajn retadesojn: ni vidos ĉu vere 
ili pretas lerni la lingvon en nia asocio.  
Kiel lastjare, ni prezentis 
nin sur la scenejo kaj 
kantigis la publikon per 
du kantoj: la Eŭropa 
himno de Umberto 
Broccatelli kaj ĉi-jare 
ankaŭ la unuaj strofoj de 
Tuj la kompanar’ de 
Brassens. Ni disdonis la 
parolojn inter la publiko 
por ke ili kunkantu. Domaĝe, ke estis prekaŭ la fino de la forumo, do malpli da 
homoj ĉeestis.  
Post kelkaj vortoj de la prezidanto pri nia asocio kaj ĝia longa kaj prestiĝa historio 
en Bordozo, la vic-prezidanto parolis pli ĝenerale pri la situacio de Esperanto 
mondskale, ĉefe pri la lastaj atingoj en Grazo (nome la tria agnosko de Esperanto 
kiel nemateriala heredaĵo de la homaro).  
  

Finfine, ek al la muziko! Ĉi-jare ni bonŝancis, ĉar ni ne plu kantis «a cappella» sed 
nin akompanis la gitaro kaj la mirlitono de Sro Godot, la kromnomo de Luka, ĉar 
ĝis la fino ni ne tutcertis, ĉu li venos aŭ ne...tamen finfine niaj preĝoj al la diino de 
la muziko estis plenigitaj (kaj oni eltrovis feliĉan solvon al la teatraĵo de Samuel 
Beckett...).  
 

Ni bele kantis, kvankam nur unisone, kaj la ĥorestro de nia koruso diris al mi ke tio 
estas domaĝe, kaj ke li ŝatus verki la harmoniojn…Do ni vidos venontjare, tamen ni 
nepre bezonos ankaŭ virinajn voĉojn! Ni staris kun niaj verdaj ĉapeloj, tamen tri el 
ni devis surmeti malsamajn ĉapojn, do mi demandas al sinjoro kasisto, ĉu ni rajtas 
aĉeti kelkajn pliajn ĉapelojn por eviti ke iu ano de nia asocio svenu pro la pli kaj pli 
fortaj varmegoj kiuj atendas nin…  

 
Elvezio 

 
 
 

 
 

 

Luka, piede de lia muzo 

La budo de Seán en Parentis 
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Raportis Marcelo 
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LEON’! HA LEON’! 19a de Julio 2026 
 

U nuan fojon mi partoprenis en SAT-Kongreso. SATana amiko el Bordozo 
(Francio) informis min, ke la dato de tiu kongreso samtempas kiel la komen-

co de la hispana enlanda milito, memorigante tiun gravan eventon. 
Do, mi konsentis iri al Leon’ kun mia amiko, ĉar tiu evento estas ege grava por mi: 
miaj gepatroj partoprenis en tiu milito. 
Samtempe, mi malkovris Leon kaj la SATanojn!! Dank' al la organizantoj, la loko 
komforta, la manĝoj bonaj kaj diversaj, la salono en kiu okazis la prelegoj, kaj la 
ĝardeno... lasas al mi tre bonajn kaj emociajn memoraĵojn. Mi ne forgesas la belan 
urbon Leon’, kiun mi malkovris promenante. 
Mi precizigas ankaŭ ke mi povis babili kun afablaj SATanoj venantaj de diversaj 
landoj. 
Ĉu ne estas la celo de Esperanto, kompreni la aliajn, parolante komunan lingvon? 
 

Gloria 
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Renato 
 

R enato Damarin forpasis en julio, kelkajn tagojn antaŭ sia centjariĝo. 

Tre bona esperantisto, li multe agadis kadre de nia loka asocio «Groupe Gi-

rondin des Travailleurs Esperantistes» kiu, en 1986, fariĝis Esperanto- Gironde. 

Mi konatiĝis kun Renato en la jaro 1975 kiam mi eklernis Esperanton. En tiu epoko, 

li rolis kiel kasisto de la asocio kaj respondeculo de la libro-servo. Kelkajn jarojn 

poste, li lasis la taskon al Emile kaj Micheline Demontoux. Tiam, li dediĉis sian tu-

tan tempon al zorgado pri sia bieno, en Leognan, nomita «Paradizo Tuj». Tiu-ĉi 

konsistis en granda tereno sur kiu li mem, helpe de amikoj, konstruis domon. 

Li revis estigi komunumon por labori surloke kaj produkti legomojn, fruktojn kaj 

cerealojn; ĉefajn punktojn de sia nutraĵo ĉar li estis vegetarano. Li plugis la grundon 

helpe de ĉevalino kaj li kultivis laŭ la ekologia maniero ĉar li ŝatis sanan nutraĵon; 

kaj li kapablis prepari bongustan manĝaĵon. 

Sed la ĉefa celo estis vivi kiel eble plej aŭtonomece; maksimume fari per si mem. 

Li ne ŝatis la konsumsocion. Liaj ekologiaj kaj liberecanaj konvinkoj estis rigoraj, eĉ 

drastaj; eble pro tio, lia projekto neniam vere sukcesis. 

Tamen lia forta personeco estis alloga ĉar li multe sciis, agrable rakontis, ofte ŝercis 

kaj ridis. Ĉar li ne plu partoprenis en niaj E-agadoj – krom la fakto ke li aperis iun 

posttagmezon en Artigues okaze de nia SAT-Amikara kongreso en 2007 – kelkaj 

ĝirondiaj esperantistoj vizitis lin de tempo al tempo. Por mi ĉiam temis pri tre agra-

bla momento. 
 

Joël   
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Renato Damarin  

 

L a unuan fojon, kiam mi renkontis Renato-n ne estis en la esperanta movado, al 
kiu mi ne ankoraŭ apartenis. Kun kelkaj kamaradoj, ni konstituis grupeton de 

l'Union Pacifiste en kiu Renato partoprenis. Kun maljuna hispana amiko ni decidis 
renkonti Renato-n en lia hejmo, kiun li nomis «Paradizo tuj», en kiu li invitis nin. 
 La akcepto estis afabla, Renato ĝojis ricevi nin kaj li preparis vegetaran ves-
permanĝon kiu, laŭ li, ebligus plej klarajn ideojn por diskuti poste! 
 La manĝo konsistis el dika supo preparita el la ĝardenaj legomoj, salato el 
amara cikorio spicita per oliva oleo kaj garnita de pecoj da juglandoj, kaj ĉokoladku-
ko. La pano estis fabrikado de Renato kaj kuirita en la kuirforno pere de ligno. Ĝi 
parfumis la kampecan salonon, en kiu Renato akceptis nin. 
  

 La vespero lasis al mi ne forgeseblajn memorojn pro la originaleco, la kulturo, 
la vivmaniero, konforme al la absolutaj aŭtodidaktaj ideoj de Renato. Li parolis pri 
anarkiismo, pacismo kaj pri Esperanto kunligante la unuajn kun la aliaj. 
 Ekologio estis tre grava temo por li. Renato kulturis sian grandan terenon 
helpita de ĉevalino kaj en kompanio de kapri-
no, kiu sekvis lin kiel hundo! 
 Li almiksis al sia grundo nur naturan 
rubosterkon. Do, li petis de siaj vizitantoj ne 
vegetaranoj, iri al necesejo instalita nur por ili, 
sur pli malproksima loko de sia tereno ĉar li 
timis, ke iliaj viand-fekaĵoj, malpurigitaj per 
nevideblaj antibiotikoj, penetros liajn kulti-
vaĵojn! 
 

 Mia dua vizito al Renato estas ankaŭ neforgesebla. Tiam, mi partoprenis en 
la Esperanta Grupo el Ĝirondio kun Leo Robert; la ideoj de Leo tre similis al tiuj de 
Renato. 
 Tiun tagon, kiam Leo kaj mi vizitis lin, ni renkontis junan germanan milit-
rifuzanton, kiu trairis Eŭropon kaj decidis resti kelkajn tagojn ĉe Renato. La junulo 
kaj mi preskaŭ silentis por pli bone aŭskulti la konversacion inter Leo kaj Renato, kiu 
okazis pri diversaj temoj: politiko, ekologio, edukado, anarkio, Esperanto... Fine de 
la posttagmezo ni promenis tra la apuda kamparo, aŭskultante Renato-n prelegi pri 
plantoj, bestoj, arboj... 
 Mi revenis viziti Renato-n sen Leo, bedaŭrinde, sed kun aliaj esperantistaj 
kompanoj: Joël, Bruno, Jean Luc. Ĉiam Renato akceptis nin kun plezuro kaj havis 
novajn anekdotojn por rakonti. 
 

Renato estis viro, kiu lasis neniun indiferenta pro sia originaleco, sia kulturo, kaj sia 
fideleco al la anarkiisma idealo. 
 

Gloria 
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ESTRARO 
de 

«ESPÉRANTO-GIRONDE» 

* * * * * * * 
Adreso  ĉe  la prezidanto 

* * * * * * * * * 
Prezidanto:  Elvezio CANONICA 

Université de Bordeaux Montaigne  
UFR Langues,  

Domaine Universitaire, Esplanade des Antilles,  
33600 Pessac 

Tel: 06 72 17 22 97 / canonica.elvezio@orange.fr 
 

Vic-Prezidanto: Seán Ó RIAIN 
98 route du Mouquet 

40160 Parentis-en-Born 
 

Sekretariino: Janine DUMOULIN 
2, chemin des Nauves 

Chardes  17130 MONTENDRE 
Tel: 05 46 49 07 46 / janinedum@neuf.fr 

 

Kasisto: Yannick DUMOULIN 
2, chemin des Nauves 

Chardes  17130 MONTENDRE 
Tel: 06 84 11 26 95 / yannickdum@aol.com 

 

* * * * * * * 

Kontribuojn por LEGI bv. sendi al janinedum@neuf.fr 
aŭ al esperanto.gironde@free.fr 

 

 

 

https://esperanto-gironde.fr/informletero/  
 
 

La venonta kunveno okazos je la 10a30 la 29an de novembre en Pessac Bourg. 
 

https://esperanto-gironde.fr/informletero/

